
PERFECT CUT"! PREMIUM THREE-FLUTE TAPS - REIFF & NESTOR
COMPANY PERFECT CUT PREMIUM THREE FLUTE BOTTOM TAP 8-32
THREAD

Incredibly Smooth Cutting-Greatly Increased Life

PERFECT CUT™ PREMIUM THREE-FLUTE TAPS The Reiff & Nestor Company
Perfect Cut™ Premium Tap is a high-quality tool designed for gunsmiths and
firearm enthusiasts seeking precise and efficient threading solutions. Crafted
from high-speed tool steel, these taps are engineered to deliver exceptional
performance and durability. Three-Flute Taps: Distribute tapping stresses over a
triangular area, facilitating easy starting and maintaining alignment during hand
tapping. They are stronger than two-flute taps, making them suitable for hard or
tough steels. Specifications: Material: High-speed tool steel Thread Sizes
Available: 6-48 8-40 ¼-22 8-32 Customer Insights: Users of the Reiff & Nestor
Company Perfect Cut™ Premium Tap have expressed satisfaction with its
performance, noting the precision and quality of the threads produced. The taps
have received an average rating of 3.4 out of 5 stars from verified buyers,
indicating a generally positive reception. Incorporating the Reiff & Nestor
Company Perfect Cut™ Premium Tap into your gunsmithing toolkit ensures
reliable and accurate threading, enhancing the quality and longevity of firearm
components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY PERFECT CUT PREMIUM THREE FLUTE BOTTOM TAP 8-32
THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 748102832
Mfr. No.:
Material: High Speed Steel
Style: Bottom
Threads: 8-32
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PERFECT CUT™ PREMIUM
DREISCHNEIDENTAFELN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die PERFECT CUT™ Premium DreiSchneidenTafeln der Reiff &amp; Nestor Company
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Tafeln verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Die PERFECT CUT™ Premium DreiSchneidenTafeln sind so konzipiert, dass sie die
Sicherheitsanforderungen für NichtLebensmittelprodukte erfüllen. Stelle immer sicher, dass sie wie
vorgesehen verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsproblems werden Rückrufhinweise bereitgestellt und
kostenlose Abhilfemaßnahmen angeboten.
Schutz beim OnlineShopping: Ob online oder im Geschäft gekauft, dieses Produkt unterliegt denselben
Sicherheitsvorschriften.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, wie Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die im Produktverpackung oder in der
Dokumentation angegebene EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über ProduktSicherheitsupdates über das EUSafety GateSystem informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA): Trage immer geeignete PSA, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, beim Arbeiten mit Tafeln.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Tafeln um, um Verletzungen zu vermeiden. Verwende beim
Gewindeschneiden keine übermäßige Kraft.
Arbeitsumgebung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Vermeidung von Belastungen: Verwende die richtige Körpermechanik, um Belastungen oder Verletzungen
beim Gewindeschneiden zu vermeiden.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Erwachsene gedacht und sollte
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Wähle die passende Gewindegröße (z.B. 832) für deine Anwendung aus.
Stelle sicher, dass die Tafel und das Werkstück sauber und frei von Schmutz sind.

Gewindeschneidprozess:

Richte die Tafel senkrecht zur Oberfläche des Werkstücks aus.
Beginne, die Tafel langsam zu drehen, um die Gewinde zu aktivieren.
Wende gleichmäßigen Druck an, während du die Tafel drehst, um ein Klemmen zu vermeiden.
Verwende Schneidöl, um die Leistung zu verbessern und die Lebensdauer des Werkzeugs zu
verlängern, falls erforderlich.
Nachdem die gewünschte Tiefe erreicht ist, drehe die Tafel zurück, um den Span zu brechen und sie
aus dem Loch zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Tafeln nach der Verwendung, um Rost und Verschlechterung zu verhindern.
Bewahre die Tafeln an einem trockenen, sicheren Ort fern von Feuchtigkeit auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Tafeln gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Tafeln nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten. Überprüfe die
spezifischen Entsorgungsrichtlinien in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der PERFECT CUT™ Premium DreiSchneidenTafeln wende dich bitte
an die in der Produktverpackung oder Dokumentation angegebenen Kontaktinformationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
PERFECT CUT™ Premium DreiSchneidenTafeln gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for PERFECT CUT™
PREMIUM THREEFLUTE TAPS

Introduction
Thank you for choosing the PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps by Reiff &amp; Nestor Company. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide thoroughly before using the taps.

General Safety Guidelines

Product Safety: The PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps are designed to meet safety requirements
for nonfood products. Always ensure they are used as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be provided, and remedies will be
available at no cost.
Online Shopping Protections: Whether purchased online or instore, this product is covered by the same
safety regulations.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when used around vulnerable groups, such as
children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point as specified in
product packaging or documentation.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety goggles and gloves,
when using taps.
Proper Handling: Handle taps with care to avoid injury. Do not use excessive force while tapping.
Work Environment: Ensure your workspace is clean, welllit, and free from hazards.
Avoiding Strain: Use proper body mechanics to avoid strain or injury while tapping.
Age Restrictions: This product is intended for use by adults and should be kept out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Select the appropriate tap size (e.g., 832) for your application.
Ensure the tap and workpiece are clean and free from debris.

Tapping Process:

Align the tap perpendicular to the workpiece surface.
Start turning the tap slowly to engage the threads.
Apply consistent pressure while turning the tap to prevent binding.
Use cutting fluid to enhance performance and prolong tool life, if necessary.
After the desired depth is reached, reverse the tap to break the chip and remove it from the hole.

PostUsage Care:

Clean the taps after use to prevent rust and deterioration.
Store taps in a dry, secure location away from moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn taps in accordance with local regulations.
Do not dispose of taps in regular household waste if they contain hazardous materials. Check for specific
disposal guidelines in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps, please refer to
the contact information provided with your product packaging or documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your PERFECT CUT™
Premium ThreeFlute Taps. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPAS
PREMIUM DE TRES FLUTAS PERFECT CUT™

Introducción
Gracias por elegir las TAPAS PREMIUM DE TRES FLUTAS PERFECT CUT™ de Reiff &amp; Nestor Company.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de utilizar las tapas.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Las TAPAS PREMIUM DE TRES FLUTAS PERFECT CUT™ están diseñadas
para cumplir con los requisitos de seguridad para productos no alimentarios. Asegúrate de utilizarlas como se
indica.
Recalls Mejorados: En caso de un problema de seguridad, se proporcionarán avisos de retiro y se ofrecerán
remedios sin costo alguno.
Protecciones para Compras en Línea: Ya sea que las compres en línea o en una tienda física, este
producto está cubierto por las mismas regulaciones de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al usar este producto cerca de
grupos vulnerables, como los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta el punto de contacto
designado de la UE como se especifica en el empaque o documentación del producto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad del producto a través del
sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa el EPP adecuado, incluyendo gafas de seguridad y
guantes, al usar las tapas.
Manejo Apropiado: Maneja las tapas con cuidado para evitar lesiones. No uses fuerza excesiva al roscar.
Entorno de Trabajo: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, bien iluminado y libre de peligros.
Evitar el Esfuerzo: Utiliza la mecánica corporal adecuada para evitar esfuerzo o lesiones mientras roscas.
Restricciones de Edad: Este producto está destinado para uso por adultos y debe mantenerse fuera del
alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Selecciona el tamaño de tapa adecuado (por ejemplo, 832) para tu aplicación.
Asegúrate de que la tapa y la pieza de trabajo estén limpias y libres de escombros.

Proceso de Rosca:

Alinea la tapa perpendicularmente a la superficie de la pieza de trabajo.
Comienza a girar la tapa lentamente para enganchar las roscas.
Aplica presión constante mientras giras la tapa para evitar que se atasque.
Utiliza un fluido de corte para mejorar el rendimiento y prolongar la vida útil de la herramienta, si es
necesario.
Una vez alcanzada la profundidad deseada, invierte la tapa para romper la viruta y retirarla del agujero.

Cuidado PostUso:

Limpia las tapas después de usarlas para prevenir la oxidación y la deterioración.
Almacena las tapas en un lugar seco y seguro, alejado de la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier tapa dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las tapas en la basura doméstica habitual si contienen materiales peligrosos. Consulta las
pautas específicas de eliminación en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las TAPAS PREMIUM DE TRES FLUTAS PERFECT CUT™,
consulta la información de contacto proporcionada con el empaque o la documentación de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus TAPAS
PREMIUM DE TRES FLUTAS PERFECT CUT™. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour les TAPES TRIFLUITES
PREMIUM PERFECT CUT™

Introduction
Merci d'avoir choisi les TAPES TRIFLUITES PREMIUM PERFECT CUT™ de Reiff &amp; Nestor Company. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les tiges.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Les TAPES TRIFLUITES PREMIUM PERFECT CUT™ sont conçues pour répondre
aux exigences de sécurité des produits non alimentaires. Assurezvous toujours de les utiliser comme prévu.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, des avis de rappel seront fournis, et des remèdes
seront disponibles sans frais.
Protections pour les Achats en Ligne : Que vous les achetiez en ligne ou en magasin, ce produit est
couvert par les mêmes réglementations de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation autour
de groupes vulnérables, tels que les enfants.
Point de Contact Européen : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact
européen désigné, tel que spécifié dans l'emballage ou la documentation du produit.
Alertes Rapides : Restez informé des mises à jour sur la sécurité des produits via le système Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) : Portez toujours un EPI approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des tiges.
Manipulation Appropriée : Manipulez les tiges avec soin pour éviter les blessures. Ne forcez pas lors du
taraudage.
Environnement de Travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de
dangers.
Éviter la Tension : Utilisez de bonnes mécaniques corporelles pour éviter les tensions ou les blessures lors
du taraudage.
Restrictions d'Âge : Ce produit est destiné à un usage par des adultes et doit être tenu hors de portée des
enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Sélectionnez la taille de tige appropriée (par exemple, 832) pour votre application.
Assurezvous que la tige et la pièce à travailler sont propres et exemptes de débris.

Processus de Taraudage :

Alignez la tige perpendiculairement à la surface de la pièce à travailler.
Commencez à tourner la tige lentement pour engager les filetages.
Appliquez une pression constante tout en tournant la tige pour éviter le blocage.
Utilisez un fluide de coupe pour améliorer les performances et prolonger la durée de vie de l'outil, si
nécessaire.
Une fois la profondeur désirée atteinte, inversez la tige pour casser la puce et la retirer du trou.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez les tiges après utilisation pour éviter la rouille et la détérioration.
Rangez les tiges dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri de l'humidité.



Instructions d'Élimination
Éliminez toute tige endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les tiges dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux dangereux.
Vérifiez les directives spécifiques d'élimination dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des TAPES TRIFLUITES PREMIUM PERFECT CUT™,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage ou la documentation de votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos TAPES
TRIFLUITES PREMIUM PERFECT CUT™. Merci de votre attention à ces importantes directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi a Tre
Flute PERFECT CUT™ PREMIUM

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi a Tre Flute PREMIUM PERFECT CUT™ della Reiff &amp; Nestor Company. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare i tappi.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: I Tappi a Tre Flute PREMIUM PERFECT CUT™ sono progettati per soddisfare i
requisiti di sicurezza per i prodotti non alimentari. Assicurati sempre che vengano utilizzati come previsto.
Richiami Migliorati: In caso di problemi di sicurezza, saranno forniti avvisi di richiamo e rimedi disponibili
senza costi.
Protezione per gli Acquisti Online: Che tu li acquisti online o in negozio, questo prodotto è coperto dalle
stesse normative di sicurezza.
Focalizzazione Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizzano
prodotti attorno a gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto UE designato come specificato nell'imballaggio o nella documentazione del prodotto.
Allerta Rapida: Rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto attraverso il sistema Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Attrezzatura di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre la PPE appropriata, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti, quando utilizzi i tappi.
Maneggiamento Corretto: Maneggia i tappi con cura per evitare infortuni. Non utilizzare forza eccessiva
durante la filettatura.
Ambiente di Lavoro: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di pericoli.
Evitare Sforzi: Utilizza correttamente le meccaniche del corpo per evitare sforzi o infortuni mentre filetti.
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti e deve essere tenuto fuori dalla
portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Seleziona la dimensione del tappo appropriata (ad esempio, 832) per la tua applicazione.
Assicurati che il tappo e il pezzo di lavoro siano puliti e privi di detriti.

Processo di Filettatura:

Allinea il tappo perpendicolare alla superficie del pezzo di lavoro.
Inizia a ruotare lentamente il tappo per ingaggiare le filettature.
Applica una pressione costante mentre giri il tappo per prevenire il bloccaggio.
Se necessario, utilizza un fluido di taglio per migliorare le prestazioni e prolungare la vita dell'utensile.
Dopo aver raggiunto la profondità desiderata, inverti il tappo per rompere il truciolo e rimuoverlo dal
foro.

Cura PostUso:

Pulisci i tappi dopo l'uso per prevenire ruggine e deterioramento.
Conserva i tappi in un luogo asciutto e sicuro, lontano dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali tappi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tappi nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi. Controlla le linee guida
specifiche per lo smaltimento nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei Tappi a Tre Flute PREMIUM PERFECT CUT™, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio o la documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Tappi a Tre Flute
PREMIUM PERFECT CUT™. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla GWINTOWNIKÓW
PERFECT CUT™ PREMIUM TRÓJŻEBERKOWYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór gwintowników PERFECT CUT™ Premium Trójżeberkowych firmy Reiff &amp; Nestor.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem gwintowników.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Gwintowniki PERFECT CUT™ Premium są zaprojektowane zgodnie z
wymaganiami bezpieczeństwa dla produktów nieżywnościowych. Zawsze upewnij się, że są używane zgodnie
z przeznaczeniem.
Wzmocnione procedury wycofywania: W przypadku problemów z bezpieczeństwem zostaną dostarczone
informacje o wycofaniu, a środki zaradcze będą dostępne bezpłatnie.
Ochrona zakupów online: Niezależnie od tego, czy produkt został zakupiony online, czy w sklepie
stacjonarnym, jest objęty tymi samymi przepisami bezpieczeństwa.
Specjalne podejście do konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas używania w
pobliżu grup wrażliwych, takich jak dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa należy zapoznać się z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, jak określono w opakowaniu lub dokumentacji produktu.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami bezpieczeństwa produktów za pośrednictwem
systemu Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Osobiste środki ochrony (PPE): Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym gogle ochronne i
rękawice, podczas używania gwintowników.
Odpowiednie obchodzenie się: Obsługuj gwintowniki ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Nie używaj
nadmiernej siły podczas gwintowania.
Środowisko pracy: Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Unikanie przeciążeń: Używaj odpowiedniej mechaniki ciała, aby uniknąć przeciążeń lub obrażeń podczas
gwintowania.
Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest do użytku przez dorosłych i powinien być trzymany z dala
od dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Wybierz odpowiedni rozmiar gwintownika (np. 832) do swojego zastosowania.
Upewnij się, że gwintownik i obrabiany przedmiot są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Proces gwintowania:

Ustaw gwintownik prostopadle do powierzchni obrabianego przedmiotu.
Zacznij powoli obracać gwintownik, aby zaangażować gwinty.
Stosuj stały nacisk podczas obracania gwintownika, aby zapobiec zacięciu.
W razie potrzeby użyj cieczy skrawającej, aby poprawić wydajność i wydłużyć żywotność narzędzia.
Po osiągnięciu żądanej głębokości, cofnij gwintownik, aby przerwać wiór i usunąć go z otworu.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu oczyść gwintowniki, aby zapobiec rdzy i pogorszeniu stanu.
Przechowuj gwintowniki w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte gwintowniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj gwintowników do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Sprawdź konkretne wytyczne dotyczące utylizacji w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z gwintowników PERFECT CUT™
Premium, należy zapoznać się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
gwintownikami PERFECT CUT™ Premium Trójżeberkowymi. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet PERFECT CUT™ PREMIUM THREEFLUTE
TAPS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps tuotteet. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tapsien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps tuotteet on suunniteltu täyttämään
turvallisuusvaatimukset eielintarvikkeille. Varmista aina, että niitä käytetään tarkoitetulla tavalla.
Parannetut takaisinvedot: Mahdollisissa turvallisuusongelmissa saat takaisinvetotiedotteet, ja
korjaustoimenpiteet ovat saatavilla ilman kustannuksia.
Verkkoostojen suoja: Olipa tuote ostettu verkosta tai myymälästä, se on suojattu samoilla
turvallisuusmääräyksillä.
Erityinen kuluttajapainotus: Erityistä huomiota on kiinnitettävä haavoittuvissa ryhmissä, kuten lasten,
ympärillä.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkauksessa tai asiakirjoissa ilmoitettuun
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytölle

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE): Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien
suojalaseja ja hanskoja, tapsien käytön aikana.
Oikea käsittely: Käsittele tapsia varovasti vammojen välttämiseksi. Älä käytä liiallista voimaa tapsaamisen
aikana.
Työympäristö: Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa vaaratekijöistä.
Vammojen välttäminen: Käytä oikeita kehon mekaniikkoja vammojen tai rasituksen välttämiseksi
tapsaamisen aikana.
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön ja se tulee pitää lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Valitse oikea tapsikoko (esim. 832) käyttötarkoituksesi mukaan.
Varmista, että tappia ja työkappaletta on puhdistettu, ja ne ovat vapaana roskista.

Tapsausprosessi:

Kohdista tappiperpendicular työkappaleen pintaan.
Aloita kääntäminen hitaasti, jotta kierteet tarttuvat.
Käytä jatkuvaa painetta kääntäessäsi tappia estääksesi jumittumisen.
Käytä tarvittaessa leikkuunestettä suorituskyvyn parantamiseksi ja työkalun käyttöiän pidentämiseksi.
Kun haluttu syvyys on saavutettu, käännä tappia takaisin, jotta siru katkeaa ja se voidaan poistaa
reiästä.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista tapsit käytön jälkeen ruosteen ja vaurioitumisen estämiseksi.
Säilytä tapsit kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa ei ole kosteutta.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tapsit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tapsia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja. Tarkista erityiset
hävitysohjeet alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PERFECT CUT™ Premium ThreeFlute Taps tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkauksen tai asiakirjojen mukana olevaan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PERFECT CUT™
Premium ThreeFlute Taps tuotteidesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för PERFECT CUT™ PREMIUM
TREFLÖJT TAPPAR

Introduktion
Tack för att du valt PERFECT CUT™ Premium TreFlöjt Tappar från Reiff &amp; Nestor Company. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
igenom denna guide noggrant innan du använder tapparna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: PERFECT CUT™ Premium TreFlöjt Tappar är utformade för att uppfylla säkerhetskrav för
ickelivsmedelsprodukter. Se alltid till att de används enligt avsedd användning.
Förbättrade återkallelser: Vid säkerhetsproblem kommer återkallelseinformation att tillhandahållas, och
åtgärder kommer att vara tillgängliga utan kostnad.
Skydd vid onlineshopping: Oavsett om produkten köps online eller i butik omfattas den av samma
säkerhetsregler.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas vid användning runt sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten som anges i
produktens förpackning eller dokumentation.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid lämplig PPE, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder tappar.
Korrekt hantering: Hantera tapparna varsamt för att undvika skador. Använd inte överdriven kraft vid
tappning.
Arbetsmiljö: Se till att din arbetsyta är ren, väl upplyst och fri från faror.
Undvik belastning: Använd korrekt kroppsmekanik för att undvika belastning eller skada vid tappning.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna och bör hållas utom räckhåll för
barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Välj rätt tapstorlek (t.ex. 832) för din tillämpning.
Se till att tapparna och arbetsstycket är rena och fria från skräp.

Tappningsprocess:

Justera tapparna vinkelrätt mot arbetsstyckets yta.
Börja vrida tapparna långsamt för att engagera gängorna.
Tillämpa konstant tryck medan du vrider tapparna för att förhindra att de fastnar.
Använd skärvätska för att förbättra prestanda och förlänga verktygets livslängd, om det behövs.
När önskat djup har uppnåtts, vänd tapparna för att bryta spånet och ta bort det från hålet.

Efter användning:

Rengör tapparna efter användning för att förhindra rost och försämring.
Förvara tapparna på en torr och säker plats, borta från fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna tappar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte tappar i vanlig hushållsavfall om de innehåller farliga material. Kontrollera specifika
avfallshanteringsriktlinjer i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av PERFECT CUT™ Premium TreFlöjt Tappar,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges i din produktförpackning eller dokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
PERFECT CUT™ Premium TreFlöjt Tappar. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro PERFECT CUT™ PREMIUM
TŘÍBŘITÉ ZÁVITOVÉ NÁSTROJE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PERFECT CUT™ Premium Tříbřité Závitové Nástroje od společnosti Reiff &amp; Nestor
Company. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití
tohoto produktu. Před použitím nástrojů si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: PERFECT CUT™ Premium Tříbřité Závitové Nástroje jsou navrženy tak, aby
splňovaly bezpečnostní požadavky pro výrobky, které nejsou určeny k jídlu. Vždy se ujistěte, že jsou
používány podle zamýšleného účelu.
Zvýšené odvolání: V případě bezpečnostního problému budou poskytnuta oznámení o stažení a nápravná
opatření budou k dispozici bez poplatku.
Ochrany při online nakupování: Ať už je produkt zakoupen online nebo v kamenném obchodě, je kryt
stejnými bezpečnostními předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání v okolí zranitelných skupin, jako jsou děti, je třeba věnovat
zvláštní pozornost.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené kontaktní
místo v EU, jak je uvedeno na obalu produktu nebo v dokumentaci.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o aktualizacích bezpečnosti produktu prostřednictvím systému
Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Osobní ochranné vybavení (PPE): Vždy noste vhodné PPE, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
závitových nástrojů.
Správné zacházení: S nástroji zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Nepoužívejte nadměrnou sílu
při závitování.
Pracovní prostředí: Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, dobře osvětlené a bez nebezpečí.
Vyvarování se namáhání: Používejte správnou tělesnou mechaniku, abyste se vyhnuli namáhání nebo
zranění při závitování.
Věkové omezení: Tento produkt je určen pro použití dospělými a měl by být uchováván mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Vyberte vhodnou velikost závitu (např. 832) pro vaši aplikaci.
Ujistěte se, že závitový nástroj a pracovní kus jsou čisté a bez nečistot.

Proces závitování:

Zarovnejte závitový nástroj kolmo k povrchu pracovního kusu.
Začněte pomalu otáčet závitovým nástrojem, aby se zapojily závity.
Aplikujte konzistentní tlak při otáčení závitového nástroje, abyste předešli zaseknutí.
Použijte řezný olej pro zlepšení výkonu a prodloužení životnosti nástroje, pokud je to nutné.
Po dosažení požadované hloubky otočte závitový nástroj zpět, abyste přerušili třísku a odstranili ji z
otvoru.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte závitové nástroje, abyste předešli rzi a zhoršení.
Uložte závitové nástroje na suchém a bezpečném místě, mimo vlhkost.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované závitové nástroje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte závitové nástroje do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zkontrolujte konkrétní pokyny pro likvidaci ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se použití PERFECT CUT™ Premium Tříbřitých Závitových Nástrojů se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich PERFECT CUT™
Premium Tříbřitých Závitových Nástrojů. Děkujeme, že věnujete pozornost těmto důležitým pokynům.


